
Registration No. 24614 

  

BERMUDA 

MINISTRY OF ECONOMIC DEVELOPMENT 

CERTIFICATE OF COMPLIANCE 

  

  

I. Jeremie Hayward, Acting Technical Officer, of the Registrar of Companies, in the 

Islands of Bermuda, do hereby certify that 

Maersk South America Ltd. 

is a company duly incorporated under the laws of Bermuda and is, at the date of this 

Certificate, in good standing, under the Companies Act 1981. 

Given under my hand and the Seal of the 

REGISTRAR OF COMPANIES this 

3"* day of November 2016 

Ja, 
Jeremie Hayward 
Acting Technical Officer 

   



MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 
P.O. Box HM 2709 
Hamilton HM KX, Bermuda 
Tel: +1 441 295 4806 
Telefax: +1 441 295 4788 

CERTIFICATE 

l, Bent Poulsen, President of MAERSK SOUTH AMERICA LTD., 

incorporated under the Laws of the Islands of Bermuda, hereby certify 
that attached hereto is a true and correct photostatic copy of the following 
document: 

Certificate of Compliance dated 3rd November, 2016 

and 1 further certify that the sole shareholder of the Company is 

Maersk Line Agency Holding A/S 

(incorporated under the laws of Denmark) 

Registered address: Esplanaden 50 
DK 1098 Copenhagen K 
Denmark 

  

Hamilton, Bermuda, this 4th day of November, 2016 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

Director and President 

Signed Before Me 

This 47 dayor 20 

¿RA VHAME ¡CENTSMITH 
Notary Public 
Hamilton, Bermuda 

 



APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United Kingdom in respect of Bermuda 

This Public Document 

2. Has been signed by  Grahame Kent Smith 

  

3.  Acting in the capacity of  Notary Public 

4. Bears the seal/stamp  GRAHAME KENT SMITH, NOTARY PUBLIC, BERMUDA 

Certified 

5. At Bermuda 6. On 4 November 2016 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 
member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8. Number: 81,816 

9. Seal 10. Signature: 

  

Wi 
Sheila J. Jones 
For Governor and 
Commander-in-Chief 

If this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should 
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only 
confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the contents of the document are 
correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents. 

 



  

Registro No. 24614 

(Aquí hay un sello) 

BERMUDA 

MINISTERIO DE DESARROLLO ECONOMICO 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO 

  

    

Yo, Jeremie M Hayward, Supervisor de Registros, del Registro de Compañías, en las Bermudas, 

certifico que: 

Maersk South America Ltd. 

es una compañía debidamente constituida bajo las leyes de Bermudas, y, a la fecha del 

presente certificado, cumple con todas las obligaciones previstas en la Ley de Compañías 

1981. 

Otorgado por mí y con el sello del 

REGISTRO DE COMPAÑIAS 

El 3 de Noviembre del 2016 

Jeremie Hayward 

Supervisor de Registros 

(Aquí hay un sello) 

  

 



  

UU 
Factura: 001-005-000030515 20170901038D10067 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20170901038D10067 

Ante mí, NOTARIO(A) HUMBERTO ALEJANDRO MOYA FLORES de la NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) 

SOLANGE DE LOURDES FREIRE BRITO portador(a) de CÉDULA 0912259330 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) 

de edad, estado civil DIVORCIADO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original 

GUAYAQUIL, a 11 DE ABRIL DEL 2017, (10:27). 

[¡SDÉANGE DE ÉS FREIRE BRITO 
“CÉDULA. 0912259330       

  

  



MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

P.O BOX HM 2709 
HAMILTON HM KX, Bermuda 

Tel: + 1441 295 4806 

CERTIFICADO 

   
Yo, Bent Poulsen, Presidente de MAERSK SOUTH AMERICA LTD., constituida y existentelbajo 

leyes de las Bermudas, mediante el presente instrumento certifico que el documeñto Adjunt 

es una fiel y correcta copia fotostática del siguiente documento: 

- Certificado de Cumplimiento de fecha 3 de Noviembre del 2016 

y adicionalmente certifico que el único accionista de la compañía es 

Maersk Line Agency Holding A/S 

(constituida bajo las leyes de Dinamarca) 

Domicilio Registrado: Esplanden 50 

DK 1098 Copenhagen K 

Dinamarca 

Hamilton, Bermudas, este 4 de noviembre del 2016 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

(firma ilegible) 

BENT POULSEN 

Director y Presidente 

Firmado ante Mi 
Este 4 de noviembre del 2016 (Aquí hay un sello) 

(firma ilegible) 
GRAHAME KENT SMITH 

Hamilton Bermuda (Aquí hay un sello)



APOSTILLA 

(Convención de la Haya du 5 de Octubre 1961) 

1. País: Reino Unido con respecto a Bermudas 

El presente documento Público 

2. Ha sido firmado por Stephen John Rossiter 

  

3. Actuando en su calidad de Notario Publico 

4. Contiene el sello/estampa STEPHEN JOHN ROSSITER, NOTARIO PUBLICO, BERMUDAS 

Certificado 

5. En Bermuda 6. El 4 de Noviembre 2016 

7. Por el Gobernador de las Islas de Bermudas o Islas Somers o cualquier otro miembro 

de su personal, que firme en representación y utilice su sello oficial. 

8. Número 81,816 

9. Sello (Aquí sello oficial) 10. Firma 

(Aquí firma ilegible) 

Sheila J. Jones 

Por gobernador y Comandante en Jefe 

Si este documento es utilizado en un país que no sea miembro o parte de la Convención de la Haya del 5 de Octubre 

de 1961, debe ser presentada al consulado que representa dicho país. Una apostilla o certificado de legalización solo 
ratifica que la firma, sello o estampa en el documento es genuina. No significa que el contenido del documento este 

correcto o que la Oficina Parlamentaria de Registro lo aprueba dicho contenido.



DECLARACION JURADA: 

Yo, SOLANGE DE LOURDES FREIRE BRITO, conocedor del Idioma Inglés y Castellano, conforme lo 

establece el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 del 31 de diciembre de 

1993, expreso que el contenido del texto que antecede es fiel traducción del inglés al castellano los 

cuales guardan relación con un certificado de la compañía Maersk South America Ltd. 

Atentamente, 

  

Solánbe de Lo: 

CC: 0912259330 
Traductor 

Abril 6, 2017 

  

SWORN STATEMENT 

1, SOLANGE DE LOURDES FREIRE BRITO, fully conversant in the English 8: Spanish language, and as it 

is established in article 24 of Law 50 published in the Official Registry No. 349 dated December, 

1993, have translated from English to Spanish language: “Maersk South America Ltd Certificate of 

compliance”. 

Sincerely, 

al Lourdes Freire 

C: 0912259330 

Translator 

April 6, 2017 

   


